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SERVIZIO DI ACCERTAMENTO 

DELLE CARATTERISTICHE FUNZIONALI E DELLA SICUREZZA  

DELLE MACCHINE AGRICOLE  

 

CERTIFICATO n.° 01.015 

 

 
 

AIUOLATRICE  D 35 - 150 

(estensioni :  D35 - 130; D35 - 170) 
 

                         Centro prova:  
 
 

Ditta costruttrice: ROTERITALIA S.r.l.  

Via Brennero Nord, 9 – 46035 Ostiglia (MN)  
 

Gennaio 2013 

 
 

SERVIZIO DI ACCERTAMENTO  
DELLE CARATTERISTICHE FUNZIONALI E DELLA SICUREZZA  

DELLE MACCHINE AGRICOLE  
 

  

 
Atomizzatore trainato a tunnel con recupero : 

DRIFT RECOVERY 2000 

Denominazione  commerciale:  

FRIULI SPRAYERS DRIFT RECOVERY 2000 
 

Centro prova: 

 

Ditta costruttrice: 
 

AGRICOLMECCANICA  srl  
Stradone Zuino Nord , 4050 

33050 Torviscosa (UD)  

Certificato n° 

 

05.179 

 
Gennaio 2013 
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CENTRI PROVE PRESTAZIONALI
PERFORMANCE TEST LABORATORIES

L’iter di “certificazione ENAMA” prevede la verifica 
delle caratteristiche funzionali e della sicurezza 
delle macchine/componenti agricoli sulla base 
delle vigenti normative nazionali ed internazionali 
presso Centri prova accreditati in accordo ai disci-
plinari e protocolli ENAMA.
La “certificazione ENAMA” prevede altresì l’effettua-
zione delle verifiche di sicurezza da parte di esperti 
ispettori ENAMA qualificati in conformità a specifici 
disciplinari e check list volti a garantire alla macchi-
na oggetto di verifica il rispetto dei più aggiornati 
ed elevati standard.
Al superamento delle prove e verifiche viene rila-
sciato da ENAMA al Committente:

• Certificato ENAMA (in italiano ed in inglese);

• Certificato VS ENAMA (in italiano ed in inglese);

• Attestato di certificazione ENAMA (in italiano ed 
in inglese);

• Etichette adesive da apporre sulle macchine/
componenti certificati.

CERTIFICAZIONE ENAMA

NORME DI RIFERIMENTO 
NORMATIVES

CERTIFICATI VS ENAMA
VS ENAMA CERTIFICATES

CONTROLLO  DOCUMENTAZIONE
DOCUMENT VERIFICATION

DAMA

Cod. G19502890      2008-07

IT

EN

DE

FR

RU

USO E MANUTENZIONE

USE AND MAINTENANCE

GEBRAUCH UND WARTUNG

EMPLOI ET ENTRETIEN

�›� �¤�¥�£�¦�•�©�›�›���¢�¡���°�•�¤�¢�ž�¦�“�¥�“�©�›�›���›���¥�̃ �̈ �¡�”�¤�ž�¦�™�›�•�“� �›�±
*)

*) Valido per Paesi UE
*) Valid for EU member countries
*) Valable dans les Pays UE
*) Gilt für EU-Mitgliedsländer
*) Válido para Países UE

 MASCHIO GASPARDO S.p.A.
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EUROPEAN STANDARD 

NORME EUROPÉENNE 

EUROPÄISCHE NORM 

 
 DRAFT 
 EN 15503:2009 
  

prA2 
 May 2013 

ICS 65.060.70 

English Version 

 Garden equipment - Garden blowers, vacuums and 
blowers/vacuums - Safety 

 

Matériel de jardinage - Souffleurs, aspirateurs et 
aspirateurs-souffleurs de jardin - Sécurité 

 Gartengeräte - Blasgeräte, Sauggeräte und Blas-
/Sauggeräte für den Garten - Sicherheit 

This draft amendment is submitted to CEN members for enquiry. It has been drawn up by the Technical Committee CEN/TC 144. 
 
This draft amendment A2, if approved, will modify the European Standard EN 15503:2009. If this draft becomes an amendment, CEN 
members are bound to comply with the CEN/CENELEC Internal Regulations which stipulate the conditions for inclusion of this amendment 
into the relevant national standard without any alteration. 
 
This draft amendment was established by CEN in three official versions (English, French, German). A version in any other language made 
by translation under the responsibility of a CEN member into its own language and notified to the CEN-CENELEC Management Centre has 
the same status as the official versions. 
 
CEN members are the national standards bodies of Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, 
Finland, Former Yugoslav Republic of Macedonia, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, 
Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and United 
Kingdom. 
 
Recipients of this draft are invited to submit, with their comments, notification of any relevant patent rights of which they are aware and to 
provide supporting documentation. 
 
Warning  : This document is not a European Standard. It is distributed for review and comments. It is subject to change without notice and 
shall not be referred to as a European Standard. 

 
EUROPEAN COMMITTEE FOR STANDARDIZATION  
C OM ITÉ  EUR OP ÉEN DE NOR M ALIS AT ION 
EUROPÄISCHES KOMITEE FÜR NORMUNG 

 

 

Management Centre:  Avenue Marnix 17,  B-1000 Brussels 

© 2013 CEN All rights of exploitation in any form and by any means reserved 
worldwide for CEN national Members. 

Ref. No. EN 15503:2009/prA2:2013: E

The “certificazione ENAMA” procedure includes the 
testing of the functional characteristics as well as 
of the safety of the machines / components, on the 
basis of national and international regulations, at 
those test centers which are accredited in accor-
dance to the ENAMA specifications and protocols.
The “certificazione ENAMA” procedure includes 
also safety checks performed by ENAMA’s qualified 
inspectors, in accordance with specific disciplinar-
ies and check lists, aimed at ensuring the compli-
ance of the tested machine to the most up-to-date 
and high standards.
Once the given tests and checks are successfully 
passed, the following documents are issued by 
ENAMA to the Customer:

• ENAMA’s certificate (in Italian and in English);

• VS ENAMA’s certificate (in Italian and in English);

• ENAMA certification certificate (in Italian and in 
English);

• Adhesive labels to be placed on the machines / 
components certified.

CERTIFICAZIONE ENAMA 
PERFORMANCES CERTIFICATION



La “certificazione VS ENAMA” è finalizzata alla verifi-
ca dei soli aspetti di sicurezza delle macchine agri-
cole ed offre all’intera filiera agricola la garanzia di 
conformità delle macchine agricole ai disciplinari 
e check list ENAMA basati sulle norme tecniche 
vigenti.

Al completamento dell’iter di sicurezza viene rila-
sciato da ENAMA al Committente:

• Certificato VS ENAMA (in italiano ed in inglese);

• Etichette adesive da apporre sulle macchine cer-
tificate.

Lo schema di certificazione VS ENAMA è accredita-
to da ACCREDIA (Ente Italiano di Accreditamento - 
www.accredia.it), con certificato n.088B, a garanzia 
delle competenze di verifica sulla conformità dei 
prodotti agli standards nazionali ed internaziona-
li, con un’ulteriore qualificazione dei prodotti sul 
mercato.

CERTIFICAZIONE VS ENAMA CERTIFICAZIONE VS ENAMA

NORME DI RIFERIMENTO 
NORMATIVES

MARCHI MARKS

The “Certificazione VS ENAMA” is aimed at the ver-
ification of the safety requirements for the agricul-
tural machinery and offers to the entire agricultural 
supply chain the guarantee of agricultural machin-
ery conformity to the ENAMA check lists and disci-
plinary based on the current technical standards.

Upon completion of the procedure, the following 
documents are issued by ENAMA to the Customer:

• ENAMA VS certificate (in Italian and in English);

• Adhesive labels to be sticked to the machines.
 
ENAMA VS certification scheme is accredited by 
ACCREDIA (Italian Accreditation Body - www.ac-
credia.it), with certificate n.088B, a guaranty of 
compliance with national and international stand-
ards, with a further qualification of products on the 
market.

DISCIPLINARI E CHECK LIST DI SICUREZZA
SAFETY DISCIPLINARIESAND CHECK LISTS

ACCREDITAMENTO ACCREDIA
ACCREDIA ACCREDITATION

VERIFICHE DI SICUREZZA (ISPETTORI) 
SAFETY AUDIT (INSPECTORS)

 

 

 

 

 

Verifiche di Sicurezza 

02.01 
 

 

 

 

 

MACCHINE PER LA RACCOLTA 
 

 

 

 

 

 

Falciatrici a flagelli ad asse orizzontale  

portate e trainate 
 

 

 

 

FOTO TARGHETTA 

IDENTIFICAZIONE 

Costruttore:  

Macchina:  

Modello:  

N. matricola:  

Anno di produzione:  

Estensioni:  

 

 

 

 

 

Revisione:  del: 

4.0 04/03/2014 

 

 
 
 

Disciplinare di Sicurezza 

05.06 
 
 
 
 
 

MACCHINE PER LA PROTEZIONE 

DELLE COLTURE 

 

 

 

 

 

 

Atomizzatori portati 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Revisione:  

del: 

4.0 

04/03/2014 

 

 
 Verifiche di Sicurezza 04.01 

 

 

 MACCHINE PER LA SEMINA 
 
 
 
 Seminatrici portate e trainate 

 
 
 
 

FOTO TARGHETTA 
IDENTIFICAZIONE 

Costruttore: 

 

Macchina: 

 

Modello: 

 

N. matricola: 

 

Anno di produzione: 
 

Estensioni: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Revisione:  
del: 

4.0 

16/07/2014 

 

 
 
 

Disciplinare di Sicurezza 

06.01 
 
 
 
 
 

ATTREZZATURE COMBINATE 

 
 
 
 
 
 

Macchine per la lavorazione del terreno 

e semina di tipo portato e trainato 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Revisione:  
del: 

4.0 
16/04/2014 

 

 

 

 

 

 

Disciplinare di Sicurezza 

14b.01 
 

 

 

 

 

MACCHINE PER LA RACCOLTA  

 

 

 

 

 

 

 

Raccoglimballatrici  

per balle cilindriche trainate 

 

 

 
 

 

 

 Revisione:  
del: 

4.0 
16/07/2014 

 

 

 

 

 

 

 

Verifiche di Sicurezza 

05.03 
 

 

 

 

 

MACCHINE PER LA PROTEZIONE  

DELLE COLTURE 
 

 

 

Irroratrici a barre portate 
 

 

 

 

FOTO TARGHETTA 

IDENTIFICAZIONE 

Costruttore:  

Macchina:  

Modello:  

N. matricola:  

Anno di produzione:  

Estensioni:  

 

 

 

 

Revisione:  del: 

4.0 16/07/2014 

 
 
 
 Verifiche di Sicurezza 05.05 

 
 

 

 

 
MACCHINE PER LA PROTEZIONE  

DELLE COLTURE  

 

 Atomizzatori trainati 

 
 
 
 

FOTO TARGHETTA 
IDENTIFICAZIONE 

Costruttore: 

 

Macchina: 

 

Modello: 

 

N. matricola: 

 

Anno di produzione: 
 

Estensioni: 

 

 
 
 
 

Revisione:  
del: 

3.1 

28/11/2012 

 
 

 
 

 
 

Disciplinare di Sicurezza 
08c.01 

 

 
 

. MACCHINE PER LA MANUTENZIONE 

DELLE AREE VERDI 
 

 

 

Soffiatori portatili  

con motore a combustione interna  

 

 

 
 

 
 

Revisione:  

del: 

2.0 

16/07/2014 

 



www.enama.it


